
13

13

Frischhalten + 

griffbereites Aufbewahren  

Keeping fresh + storing 

accessibly

Conserver + garder à portée 

de la main  

Mantener fresco + conservar 

siempre a mano



Küchenhelfer-Serien (Woody, Gallant, Gentle, Gallant-Plus, Gentle-Plus, Glory, Retro) | Kitchen-tool-series (Woody, Gallant, Gentle, Gallant-Plus, Gentle-Plus, Glory, Retro)

Séries des ustensiles (Woody, Gallant, Gentle, Gallant-Plus, Gentle-Plus, Glory, Retro) | Utensilios de serie (Woody, Gallant, Gentle, Gallant-Plus, Gentle-Plus, Glory, Retro)

Schälen, Schneiden, Teilen, Reiben, Dekorieren, Verzieren + Pressen | Peeling, dividing, cutting, grating, garnishing, decorating + 
pressing | Eplucher, couper, diviser, râper, décorer, garnir + presser | Pelar, cortar, partir, rallar, guarnición, decoración + prensar

Tischgeräte, Reiben, Hobel | Table top devices, graters, slicers
Appareils ménager de table, râpes, éminceur | Utensilios hogar, ralladores, mandolinas

Deckel- + Dosenöffner, Messer, Schneidhilfen, Schneidwaren | Jar + can openers, knives, cutting aids, cutting devices | Ouvre-
bocaux + -boites, couteaux, assistants de coupe, coutellerie  | Abretapas y abrelatas, cuchillos, utensilios para cortar, cuchillería

Pizza, Pasta, Kartoffeln | Pizza, pasta, potatoes
Pizza, pâtes, pommes-de-terre | Pizza, pasta, patatas

Zubereiten, Kochen, Braten + Servieren | Preparation, cooking, frying + serving
Préparation, cuisiner, rôtir + servir | Preparación, cocinar, asar + servir

Cocktail + Bar | Cocktail + Bar
Cocktail + Bar | Cócteles + Bar

Kaffee + Tee | Coffee + tea
Café + thé | Café + té

Backen | Baking
Faire la pâtisserie | Hornear

Entkernen + Einkochen | Stoning + preserving 
Dénoyauter + mettre en conserve | Deshuesar + conservar

Gedeckter Tisch – Pfeffermühlen, Menagen, Streuer, Gießer | Laid table – Pepper mills, cruet stands, shakers, dispenser
Mettre la table – Moulin à poivre, services à salière et poivre, distributeurs | Mesa decorada – Molinillos de pimiento, 	
menaje salero – pimentero, expendedor

Nützliches für Haus, Garten + Freizeit | Useful things for house, garden + leisure time
Des choses utiles pour la maison, le jardin + les loisirs | Algo útil para casa, jardín + ocio

Frischhalten + griffbereites Aufbewahren | Keeping fresh + storing accessibly
Conserver + garder à portée de la main | Mantener fresco y conservar siempre a mano

Geschenkartikel + Nussknacker Westmark Monopol Edition | Gifts + Nutcrackers Westmark Monopol Edition
Cadeaux + Casse-noix Westmark Monopol Edition | Regalos + Cascanueces Westmark Monopol Edition

Tischsets + Körbe Saleen | Table mats + baskets Saleen 
Sets de table + corbeilles Saleen | Sets + cestería Saleen

Verkaufsförderung, Index, Kontakte, AGBs | Merchandising, index, contacts, terms and conditions
Promotion, index, contacts, CGV | Promoción de ventas, indice, contactos, condiciónes generales
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Schälen, Schneiden, Teilen, Reiben, Dekorieren, Verzieren + Pressen | Peeling, dividing, cutting, grating, garnishing, decorating + 
pressing | Eplucher, couper, diviser, râper, décorer, garnir + presser | Pelar, cortar, partir, rallar, guarnición, decoración + prensar

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2412 221R 5

2412 221A  5

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2414 221R 5

2414 221A  5

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2416 221R 5

2416 221A  5

Schüssel »Olympia«, Fassungsvermögen 1,3 l

Bowl »Olympia«, capacity: 1,3 l

Bol »Olympia«, capacité: 1,3 l

Bol »Olympia«, cabida: 1,3 l

Schüssel »Olympia«, Fassungsvermögen 2,5 l Bol »Olympia«, capacité: 2,5 l

Bol »Olympia«, cabida: 2,5 lBowl »Olympia«, capacity: 2,5 l

Schüssel »Olympia«, Fassungsvermögen 4,4 l Bol »Olympia«, capacité: 4,4 l

Bol »Olympia«, cabida: 4,4 lBowl »Olympia«, capacity: 4,4 l

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2410 221R 5

2410 221A  5

Schüssel »Olympia«, Fassungsvermögen 0,6 l

Bowl »Olympia«, capacity: 0,6 l

Bol »Olympia«, capacité: 0,6 l

Bol »Olympia«, cabida: 0,6 l

138 x 138 x 86 mm

180 x 174 x 106 mm

218 x 213 x 128 mm

263 x 255 x 147 mm

Schüsselserie  »Olympia«
•	zum Aufbewahren, Transportieren und Servieren
•	sehr schick, auch auf dem Tisch
•	massive, hochwertige Qualität
•	alle Schüsseln »Olympia« und Seiher »Olympia« 

ineinander stapelbar

Bowl series »Olympia«
•	for keeping food fresh, transport and serving
•	looks nice on the table
•	excellent quality
•	all bowls and the strainer of series »Olympia«
•	could be nested for space-saving storage

Série de bols »Olympia«
•	pour conserver, transporter et servir
•	très chic, même sur la table
•	excellente qualité
•	tous les bols et passoires »Olympia« s’empilent

Serie de bols »Olympia«
•	para conservar, transportar y servir
•	muy bonitos, también puestos sobre la mesa
•	alta calidad masiva
•	todos los bols y coladores “Olympia” apilables 

entre sí

PP

PP

PP

PP

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2419 221R 5

2419 221A  5

Schüssel »Olympia«, Fassungsvermögen 6,5 l Bol »Olympia«, capacité: 6,5 l

Bol »Olympia«, cabida: 6,5 lBowl »Olympia«, capacity: 6,5 l

318 x 310 x 163 mm

PP
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2418 227R  5

2418 227A    5

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2420 226R
 

4

2420 226A   
4

263 x 255 x 147 mm

263 x 255 x 147 mm

3er Set »Olympia«
•	bestehend aus einer Schüssel 4,4 l mit dicht 

schließendem Deckel und einem Seiher ø 230 
mm

3pc Set »Olympia«
•	consisting of a bowl 4.4 l with a tightly closing lid 

and one strainer ø 230 mm

Ensemble 3 pièces »Olympia«
•	se compose d’un bol 4,4 l avec couvercle hermé-

tique et d’une passoire ø 230 mm

Set de 3 piezas »Olympia«
•	compuesto de un bol de 4,4 l con tapa de 

cierre estanco y un colador de ø 230 mm

9er Set »Olympia«
•	die Grundausstattung 
•	bestehend aus je einer Schüssel 0,6; 1,3; 2,5 und 

4,4 l mit jeweils passendem Deckel und einem 
Seiher

9pc Set »Olympia«
•	the basic equipment 
•	consisting of one bowl with each 0.6, 1.3, 2.5 and 

4.4 l - always with matching lid plus one strainer

Ensemble 9 pièces »Olympia«
•	l’équipement de base
•	se compose à chaque fois d’un bol 

de 0,6, 1,3, 2,5 et 4,4 l avec couvercle 
adapté et d’une passoire

Set de 9 piezas »Olympia«
•	el equipo base
•	compuesto de sendos un bol 0,6; 1,3; 2,5 y 

4,4 l con senda tapa idónea y un colador

PP

PP
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2572 2260 6
90 x 90 x 80 mm

Frischhaltekugeln-2er-Set
•	zum Aufbewahren von Knoblauch, Zwiebeln etc.
•	hält Gerüche im Innern der Kugel
•	stapelbar für platzsparende Aufbewahrung im 

Kühlschrank

Storage ball, 2piece-set
•	for storage of garlic, onions etc.
•	keeps the odour inside
•	space-savingly stackable one on top of the other 

in the fridge

Ensemble de 2 boules fraîcheur
•	pour conserver l‘ail, les oignons etc.
•	maintient les odeurs à l’intérieur
•	peuvent être mise l’une sur l’autre pour gagner-

de la place

Set de 2 bolas para mantener fresco
•	para guardar ajos, cebollas, etc.
•	los olores quedan dentro de la bola
•	apilable una dentro de la otra a horrar espacio

SAN

ø 9 cm

ø 7 cm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2337 2270 6

Frischhaltedeckel Silikon »Mini«
•	zum Abdecken von Getränken
•	farbig sortiert

Fresh lid silicone »Mini«
•	for covering drinks
•	assorted colours

Couvercle fraîcheur silicone »Mini«
•	pour couver les boissons
•	couleurs assortis

SI

100 x 100 x 16 mm

Tapa para mantener fresco, silicona »Mini«
•	para tapar bebidas
•	colores surtidos

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

5234 2260 6
350 x 61 x 61 mm

Folienspender
•	mit gezahnter Abrisskante

Cling film and foil dispenser
•	with serrated edge for easy tearing

Distributeur de film alimentaire
•	avec bord de coupe denté

Expendedor de láminas
•	con borde dentado para rasgar

PP

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2329 2260 6

Topfhauben
•	mit Gummizug
•	Set mit 5 Stück in verschiedenen Größen:  

ø 9, 14, 17, 19 und 25 cm

Food covers
•	with rubber string
•	set with 5 pcs in different sizes: ø 9, 14, 17, 19 

and 25 cm

Housse pour casserole
•	avec élastique caoutchouté
•	ensemble de 5 pièces de différentes tailles:  

ø 9, 14, 17, 19 et 25 cm

Cubiertas para cacerolas
•	con goma
•	set con 5 piezas en diversos tamaños: 

 ø 9, 14, 17, 19 y 25 cm

PE

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2328 2230 6 325 x 100 x 16 mm

Speisehaube, 34 x 34 cm
•	zum Schutz vor Insekten

Food cover, 34 x 34 cm
•	for protection against insects

Cloche à nourriture, 34 x 34 cm
•	pour se protéger des insectes

Cubierta para comidas, 34 x 34 cm
•	para proteger contra insectos

PA

°C°F

2

5

ø 10 cm
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2203 2260 3

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

2210 2270 3 0,75 l / 157 x 157 x 54 mm

2215 2270 3 1 l / 157 x 157 x 74 mm

2220 2270 3 1,5 l / 190 x 190 x 77 mm

2225 2270 3 2 l / 190 x 190 x 100 mm

Mikrowellen Starter-Set 5tlg.
•	bestehend aus:
•	1 x Kasserolle 0,75 l
•	1 x Kasserolle 1 l
•	1 x Kasserolle 1,5 l
•	1 x Menüteller
•	1 x Abdeckhaube
•	Behälter zum Einfrieren, Auftauen und 		

Erwärmen geeignet

Microwave starter kit 5 pieces

Ensemble pour micro-ondes 5 pièces
•	contenant:
•	1 récipient 0,75 l
•	1 récipient 1 l
•	1 récipient 1,5 l
•	1 assiette à compartiments
•	1 couvercle
•	les récipients sont adaptés pour congeler, 	

décongeleret réchauffer

Set inicio para horno microondas 5 piezas
•	compuesto de:
•	1 contenedor 0,75 l
•	1 contenedor 1 l
•	1 contenedor 1,5 l
•	1 plato de menú
•	1 tapa
•	contenedores idóneos para congelar, 	

descongelar y calentar

Mikrowellen-Kasserolle
•	zum Einfrieren, Auftauen und Erwärmen
•	bruchsicher, geschmacksneutral

Microwave casserole
•	for freezing, defrosting and warming up
•	break-proof, neutral to taste

Récipients à micro-ondes
•	pour congeler, décongeler et réchauffer
•	incassable, sans goût

Contenedor para horno microondas
•	para congelar, descongelar y calentar
•	irrompible, sabor nouveautro

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

2240 2270 5 250 x 250 x 25 mm

2245 2270 5 255 x 255 x 63 mm2240 2270

2245 2270 Mikrowellen-Menüteller
•	mit 3 Einteilungen
Microwave dinnerplate
•	with 3 divided sections

Assiette à compartiments pour micro-ondes
•	avec 3 compartiments
Plato de menú para horno microondas
•	con tres compartimentos

Mikrowellen-Teller-Abdeckhaube
Microwave plate cover

Couvercle d’assiette pour micro-ondes
Tapa para plato para horno microonda

°C°F
-4 -20

°C°F
-4 -20

°C°F
-4 -20

•	containing:
•	1 x casserole of 0.75 l
•	1 x casserole of 1 l
•	1 x casserole of 1.5 l
•	1 x micro wave plate
•	1 x cover
•	the containers are suitable for freezing, 		

defrosting and warming up

Deckel transparent |
transparent lid

2210 2270

2215 2270

2220 2270

2225 2270

ø 25 cm

ø 25 cm
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Milch und Vorratseimer
•	mit dicht schließendem Deckel
•	angespritzte Griffmulde im Deckel erlaubt 

leichtes Öffnen

Milk and storage bucket
•	with tightly closing lid
•	moulded grip at the lid allows easy opening

Seau à lait et de stockage
•	avec couvercle hermétique
•	poignée moulée sur le couvercle permettant 

une ouverture facile

Cubo de leche y contenedor
•	con tapa de cierre hermético
•	la concavidad de agarre inyectada en la tapa, 

permite que se levante la tapa fácilmente

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

2378 2270 3 2 l
180 x 163 x 170 mm

2379 2270 3 3 l
183 x 177 x 200 mm

PE

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

1 2504 2270                     10 4 x 0,25 l / 113 x 113 x 36 mm

2 2514 2270 10 4 x 0,5 l / 113 x 113 x 64 mm

3 2523 2270 10 3 x 0,75 l / 113 x 113 x 85 mm

4 2533 2270 6 3 x 1,25 l / 113 x 113 x 124 mm

5 2543 2270 10 3 x 1 l / 212 x 112 x 64 mm

6 2553 2270 5 3 x 1,5 l / 212 x 112 x 83 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

2574 2270 6 4 x 0,1 l / 83 x 83 x 39 mm

2584 2270 8 4 x 0,2 l / 83 x 83 x 69 mm

2574 2270

2584 2270

Gefrierdosen »Trio«

Kräuterdosen »Trio«
•	ideal zum Aufbewahren und Einfrieren von 

Kräutern
•	geschmacksneutral
•	erhältlich in Sets von 4 Dosen pro Größe

Herb boxes »Trio«
•	ideal for keeping and deep-freezing of herbs
•	neutral to taste
•	available as sets of 4 containers

Boîtes à herbes »Trio«
•	idéales pour conserver et congeler les herbes
•	sans goût
•	disponible en ensemble de 4 boîtes par taille

Pote para hierbas »Trio«
•	ideal para guardar y congelas hierbas
•	sabor nouveautro
•	obtenible en sets de 4 potes por tamaño

PE

PE

Deep freezing containers »Trio«
•	for freezing and keeping food fresh
•	neutral to taste
•	available as sets of 3 to 4 containers 

Contenedor para congelación »Trio«
•	para congelar y mantener fresco
•	de sabor nouveautro
•	obtenible en sets de 3 a 4 contenedores  

portamaño 

Boîtes de congélation »Trio«
•	pour congeler et maintenir au frais
•	sans goût
•	disponible en ensemble de 3 à 4 boîtes 

par taille

•	zum Einfrieren und Frischhalten
•	geschmacksneutral
•	erhältlich in Sets von 3 bis 4 Dosen pro Größe

°C°F
-4 -20

°C°F
-4 -20

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

4084 2230 10

Etiketten und Gummibänder 
•	Set mit 48 Tiefkühl-Etiketten und Gummiringen

Self-adhesive labels & rubber bands 
•	Set with 48 freezer labels and bands 

Etiquettes et élastiques
•	ensemble de 48 étiquettes de congélation et 

élastiques

Etiquetas y gomas
•	set de 48 etiquetas para congelados y gomas

48

4

4

3

3

3

3

4

4
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2348 2270 5
240 x 155 x 95 mm

Aufschnittschalen-Set, 3tlg »Fresh«
•	zum getrennten und geruchssicheren Frisch-

halten und Servieren von Wurst und Käse 
bestehend aus:

•	1 x Schale ca. 65 mm hoch
•	1 x Schale ca. 38 mm hoch
Storage set, 3pc »Fresh«
•	for separate and odour-free fresh-keeping and 

serving of cold cuts and cheese consisting of:
•	1 x container ca. 65 mm high
•	1 x container ca. 38 mm high

Ensemble de conservation, 3pièces »Fresh«
•	pour maintenir au frais et servir la charcuterie 

et le fromage séparément et sans odeur 	
comprenant:

•	1 boîte ca. 65 mm d‘hauteur
•	1 boîte ca. 38 mm d‘hauteur
Set de bandejas, 3 piezas »Fresh«
•	para conservar fresco por separado y seguro 

contra olores y para servir fiambres y queso 
compuesto de:

•	1 bandeja ca. 65 mm de alta
•	1 bandeja ca. 38 mm de alta

Snack-box »Mini + Maxi«
•	 zum Frischhalten, Aufbewahren und Transportieren
•	ideal für Schule und Beruf
•	mit Filmscharnier - besonders komfortabel
•	farbig sortiert: rot und grün

Snackbox »Mini + Maxi«
•	for fresh-keeping, storage and transport
•	ideal for school and work
•	with film-hinge - especially comfortable
•	assorted colours: red and green

Boîte à snack »Mini + Maxi«
•	pour maintenir au frais et transporter
•	idéale pour l’école et le travail
•	avec film-charnière – très confortable
•	couleurs assort.: rouge et vert

Snack-box »Mini + Maxi«
•	para mantener fresco y transportar
•	ideal para el colegio y la profesión
•	con bisagra de film – especialmente confort-

able
•	colores surt.: rojo y verde

Proviantbox »Midi + Maxi«
•	klassisches Modell - Box bestehend aus zwei 

Teilen
•	ideal für Schule und Beruf

Sandwich box »Midi + Maxi«
•	classic model - box consisting of two pieces
•	ideal for school and work

Boîte à sandwich »Midi + Maxi«
•	modèle classique – boîte en deux parties
•	idéale pour l’école et le travail

Caja para sándwiches »Midi + Maxi«
•	modelo clásico – la caja se compone de dos 

partes
•	ideal para el colegio y la profesión

»Mini«

PP

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

2351 2270 10 174 x 137 x 37 mm

2352 2270 10 174 x 137 x 74 mm

»Mini«
2351 2270

»Maxi«
2352 2270

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

3102 2270 6 168 x 128 x 48 mm

3103 2270 4 198 x 138 x 63 mm

»Midi«
3102 2270

»Maxi«
3103 2270
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PS

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2086 2270 6
143 x 94 x 64 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2088 2241 6
130 x 90 x 46 mm

Kühlschrankbutterdose »Exclusiv«
•	erhobene Ablagefläche - erleichtert das porti-

onsweise Abtrennen der Butter mit dem Messer 
•	passt in die üblichen Halterungen der Kühl-

schranktüren

Refrigerator butter dish »Exclusiv«
•	elevated base to place the butter - makes it easy 

to cut off the desired portion
•	box fits into the common fridge-door storage 

compartments

Beurrier de réfrigérateur »Exclusiv«
•	plateau un peu surélevé - facilite de couper le 

beurre avec le couteau 
•	convient à tous les compartiments habituels des 

portes de réfrigérateur

Mantequillera para refrigerador »Exclusiv«
•	una base un pocosubida - para cortar fácil-

mente la mantequilla con el cuchillo 
•	cabe en los soportes corrientes en las puertas 

de refrigeradores

Kühlschrankbutterdose »Traditionell«
•	handlich
•	passt in die üblichen Halterungen der Kühl-

schranktüren

Refrigerator butter dish »Traditionell«
•	handy
•	fits into the common fridge door storage com-

partments

Beurrier de réfrigérateur »Traditionell«
•	maniable
•	convient à tous les compartiments habituels  

des portes de réfrigérateur

Mantequillera para refrigerador »Traditionell«
•	manejable
•	cabe en los soportes corrientes en las puertas 

delos refrigeradores

SAN

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2116 2270 6 157 x 110 x 55 mm

Tischbutterdose mit Skala
•	erhobene Ablagefläche - erleichtert das porti-

onsweise Abtrennen der Butter mit dem Messer 
•	Besonderheit: mit Gewichtsskala

Butter dish with scale
•	elevated base to place the butter - makes it easy 

to cut off the desired portion
•	speciality: the dish comes with a weight scale 

(grams)

Beurrier de table avec échelle
•	plateau un peu surélevé - facilite de couper le 

beurre avec le couteau 
•	particularité: avec echelle de poids (gramme)

Mantequillera de mesa con escala
•	una base un pocosubida - para cortar fácil-

mente la mantequilla con el cuchillo 
•	particularidad: con escala de pesos

PP SAN
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

7607 2240 4 355 x 170 x 110 mm

7945 2240 4 172 x 118 x 105 mm

7607 2240

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

7305 2260 3 255 x 178 x 144 mm

7950 2240 14 175 x 81 x 127 mm

7945 2240

7305 2260

7950 2240

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

7805 2240 4 265 x 166 x 268 mm

7925 2240 14 170 x 122 x 85 mm

7805 2240

7925 2240

Schüttengehäuse »Milano«
•	komplett mit 3 Küchenschütten à 1 l
Dispenser unit »Milano«
•	complete with 3 scoops each 1 l

Unité de distribution »Milano«
•	 complet avec 3 distributeurs de cuisine de chacun 1 l
Carcasa de cajones »Milano«
•	completa con 3 cajones de cocina de 1 l

Einzelne Küchenschütte, 1 l, »Milano«
•	mit Muschelgriff
•	Farbe: glasklar
Single Scoop, 1 l, »Milano«
•	with shell-shaped handle
•	colour: clear

Distributeur de cuisine individuel, 1 l, »Milano«
•	avec poignée concave
•	couleur: transparent
Cajón de cocina suelto, 1 l, »Milano«
•	con agarradera cóncava
•	color: transparente

Schüttengehäuse »Roma«
•	komplett mit 3 Küchenschütten à 1 l
Scoop dispenser »Roma«
•	complete with 3 scoops each 1 l

Unité de distribution »Roma«
•	 complet avec 3 distributeurs de cuisine de chacun 1 l

•	completa con 3 cajones de cocina de 1 l
Carcasa de cajones »Roma«

Einzelne Küchenschütte, 1 l, »Roma«
•	mit senkrecht offenem Griff
•	Farbe: glasklar
Single Scoop, 1 l, »Roma«
•	with vertically open handle
•	colour: clear

Distributeur de cuisine individuel, 1 l, »Roma«
•	avec poignée verticale ouverte
•	couleur: transparent
Cajón de cocina suelto, 1 l, »Roma«
•	con agarradera vertical abierta
•	 color: transparente

Schüttengehäuse »Venezia«
•	komplett mit 6 Küchenschütten à 1 l
Dispenser unit »Venezia«
•	complete with 6 scoops each 1 l

Unité de distribution »Venezia«
•	 complet avec 6 distributeurs de cuisine de chacun 1 l
Carcasa de cajones »Venezia«
•	completa con 6 cajones de cocina de 1 l

Einzelne Küchenschütte, 1 l, »Venezia«
•	mit geschwungenem Griff
•	Farbe: glasklar
Single Scoop, 1 l, »Venezia«
•	with curved handle
•	colour: clear

Distributeur de cuisine individuel, 1 l, »Venezia«
•	avec poignée in cutée
•	couleur: transparent
Cajón de cocina suelto, 1 l, »Venezia«
•	con agarradera arqueada
•	color: transparente

PSArt-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

5220 2260 4
379 x 69 x 349 mm

Gewürzregal »Parato«
•	für Gewürzgläser und Dosen
•	extra tiefe Abstellflächen
•	für Wand- und Innentürbefestigung
•	inkl. Befestigungsmaterial
Rack »Parato«
•	for spice jars and cans
•	extra deep storage shelves
•	for fixing on walls and on the inside of cupboard 

doors
•	includes mounting material

Étagère à épices »Parato«
•	pour pots à épices et boîtes
•	surfaces de rangement profondes
•	fixation murale ou à l’intérieur des portes de placard
•	matériel de fixation inclus
Estanterías para especias »Parato«
•	para potes de especias y latas
•	entrepaños extra profundas
•	para sujetar a la pared y a puertas interiores
•	incluido material de sujeción

275 x 84 x 80 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6515 2260 6

Gewürzdosenset
•	4 Gewürzdosen mit Magnetboden auf 		

Edelstahlboard
•	mit 2 verschiedenen Öffnungen zum perfekten 

Dosieren

Spice rack
•	4 seasoning pots with magnetic bases on a 	

stainless steel rack
•	with 2 different openings for perfect dispensing

INOX

Ensemble de boîtes à épices
•	4 boîtes à épices à fond aimanté sur tablette en 

acier inoxydable
•	avec 2 orifices différents pour un parfait dosage

Set de cajas de especias
•	4 cajas para especias con fondo  

magnético sobre estante de acero inoxidable
•	con 2 aberturas distintas para la dosificación 

perfecta

PS

PS

PS


